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Анотація 

Дослідження зосереджено на аналізі способів, якими мовна політика 

впливає на зміст та представлення інформації українськими медіа. Розглянуто 

різноманітні підходи до використання мови, упередженості та стереотипів у 

медійному дискурсі, а також проблеми, пов'язані з рівністю мовних прав і 

доступом до інформації. У роботі використано методи контент-аналізу та 

документального дослідження. Виявлено основні тенденції у мовній політиці 

українських медіа шляхом аналізу статей, новинних матеріалів, коментарів та 

інших джерел інформації. Зʼясовано, що електронні видання в Україні 

використовують різні стратегії щодо мовного представлення. Зауважено, що 

деякі видання продовжують утримуватися від використання мовних норм, 

визначених українською мовною політикою. У дослідженні звернено увагу на 

поширені упередженості та стереотипах, що можуть впливати на мовну 

репрезентацію серед різних груп населення. Наголошено на необхідності 

боротьби з такими негативними практиками та вдосконалення медійного 

дискурсу для підтримки мовної рівності та інклюзивності. 

Отримані результати мають важливе значення для розуміння впливу 

мовної політики на медійний простір України. У роботі надано рекомендації 

щодо поліпшення мовної практики в електронних виданнях і сприяння розвитку 

мовної культури в Україні. Врахування цих рекомендацій може сприяти 

формуванню більш об'єктивного та розностороннього медійного дискурсу, що 

відповідає потребам широкої аудиторії та сприяє збереженню мовної 

різноманітності. 

Ключові слова: мовна політика, вектори, видання, статті, автори. 
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Abstract 

The study focuses on analyzing the ways in which language policy influences 

the content and presentation of information in Ukrainian media. Specifically, it 

examines various approaches to language usage, biases, stereotypes in media 

discourse, as well as issues related to language rights equality and access to 

information. The research is based on the use of content analysis and documentary 

research methods. By analyzing articles, news materials, comments, and other sources 

of information, the authors identify key trends in language policy within Ukrainian 

media. 

The research findings reveal that electronic publications in Ukraine employ 

diverse strategies regarding language representation. They encompass a wide range of 

linguistic variations, as well as different styles and registers of language. However, 

some publications continue to refrain from adhering to language norms set by 

Ukrainian language policy. The study also highlights prevalent biases and stereotypes 

that may impact the linguistic representation of various population groups. The authors 

discuss the necessity of combating such negative practices and improving media 

discourse to support linguistic equality and inclusivity. 

The obtained results are of significant importance for understanding the 

influence of language policy on the media landscape in Ukraine. The research provides 

recommendations for enhancing language practices in electronic publications and 

fostering linguistic culture in Ukraine. Taking these recommendations into account can 

contribute to the development of a more objective and diverse media discourse that 

meets the needs of a varied audience and promotes language diversity preservation. 

Key words: language policy, language policy vectors, publications, articles, 

authors. 
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ВСТУП 

Мовна політика є важливим аспектом суспільного життя, особливо в 

багатомовних країнах, серед яких й Україна, в якій різноманітно представлені 

мовні спільноти та культури. Вона визначає стратегії, норми та практики, 

спрямовані на регулювання і використання мов та забезпечення мовної рівності 

в суспільстві. З розвитком інформаційних технологій електронні видання стали 

одним із ключових каналів комунікації та поширення інформації. 

Цей медіакритичний огляд присвячений дослідженню векторів реалізації 

мовної політики в Україні через електронні видання. Його основною метою є 

аналіз способів, якими мовна політика впливає на зміст, представлення та 

використання мови в цьому медійному контексті. Шляхом дослідження статей, 

новинних матеріалів, коментарів та інших джерел інформації ми прагнемо в 

електронних виданнях України розкрити різноманітність підходів і практик, що 

стосуються мови. 

Вектори реалізації мовної політики включають такі аспекти, як 

використання мовних варіантів, мовних норм, стилів і реєстрів мови, а також 

питання рівності мовних прав і доступу до інформації. Аналізуючи ці вектори, 

ми сподіваємося виявити як позитивні, так і негативні тенденції, пов'язані з 

мовною політикою в електронних виданнях. 

Цей дослідницький огляд має важливе значення для розуміння впливу 

мовної політики на медійний ландшафт України. Його результати можуть стати 

підґрунтям для розробки рекомендацій щодо покращення мовної практики в 

електронних виданнях та сприяти розвитку мовної культури в країні. Врахування 

цих рекомендацій може сприяти формуванню більш об'єктивного, 

різностороннього медійного дискурсу, що відповідає потребам широкої 

аудиторії, забезпечуючи мовну різноманітність. 

У цьому огляді почнемо з аналізу основних концепцій мовної політики та 

її значення для суспільства, розглянемо сучасний контекст електронних видань 

в Україні та їх роль у поширенні інформації й формуванні громадської думки. 

Потім ми перейдемо до детального аналізу різних векторів реалізації мовної 
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політики в електронних виданнях, звертаючи увагу на використання мовних 

варіантів, мовних норм, упередженості та стереотипів у медійному дискурсі. У 

кваліфікаційній роботі підсумуємо основні висновки та запропонуємо 

рекомендації для покращення мовної політики в електронних виданнях із метою 

створення рівного й інтегрованого медійного середовища. 

Метою кваліфікаційної роботи є аналіз специфіки формування і 

відображення векторів мовної політики в інтернет-виданнях. 

Відповідно до поставленої мети потрібно виконати ряд наступних 

завдань: 

- здійснити обґрунтування інформаційного продукту; 

- визначити спеціалізовану задачу, що вирішується у кваліфікаційній 

роботі; 

- проаналізувати матеріали прямих і непрямих конкурентів, що вагомо 

окреслюють вектори мовної політики в Україні в електронних 

виданнях; 

- підготувати інформаційний продукт. 

Авторський задум. Ідея проаналізувати специфіку представлення мовної 

політики в Україні в електронних виданнях повʼязана з утвердженням важливої 

місії державної мови формувати національну ідентичність, а також окреслити 

корпус важливих питань, що можуть актуалізуватися у медійному континуумі, 

відображаючи мовні проблеми українського суспільства. 

Структура роботи. Робота складається із вступу, пояснювальної записки, 

інформаційного продукту, висновків і списку використаної літератури. 

Загальний обсяг роботи становить – 34 сторінки. 
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РОЗДІЛ І. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА 

Обґрунтування інформаційного продукту. Українська мова –  державна 

мова України, що підкреслює її важливе місце в житті країни та роль у 

формуванні національної ідентичності. Як державна мова, українська має 

особливий статус і використовується в офіційних документах, а також 

забезпечує різного роду комунікаційні процеси. 

Законодавча база України встановлює правила використання української 

мови як державної, що регулює її функціонування в різних сферах суспільного 

життя. Це відбивається у роботі державних установ, освітніх закладів, 

культурних і наукових установ, забезпечуючи використання української мови як 

основної мови спілкування та навчання [5]. 

Освіта також відіграє важливу роль у розвитку української мови. 

Українська мова використовується як основна мова навчання в школах і вищих 

навчальних закладах. Забезпечення якісної україномовної освіти є пріоритетом 

держави, що сприяє розвитку мовної компетентності та формуванню мовної 

свідомості серед українських громадян. Підтримка та розвиток української мови 

є важливим завданням української держави. Заходи, спрямовані на збереження 

та популяризацію української мови, включають фінансування проєктів, 

створення мовних ресурсів, проведення кампаній і заходів, що сприяють 

підтримці та вивченню української мови. Медіа беруть безпосередню участь у 

формуванні, розвитку, популяризації мовної політики чи навіть мовного бренду 

української мови як одного із засадничих важелів у національній ідентичності, 

суспільно-політичному укладі, соціокультурних орієнтаціях держави. Відтак 

украй важливо впроваджувати у журналістських матеріалах різні аспекти мовної 

політики, що зорієнтовані на підвищення її вагомості у суспільстві. 

Опис спеціалізованої практичної проблеми, що вирішується у 

кваліфікаційній роботі. Українська мова має глибокі історичні коріння, багату 

літературну традицію та спадщину. Вона є важливим елементом української 

культури та національної самосвідомості. Збереження та розвиток української 

мови є не тільки завданням держави, але й відповідальністю кожного 
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громадянина, який прагне підтримати і навчитися використовувати рідну мову в 

усіх сферах життя. Українська мова як офіційна державна мова України є нашим 

спільним надбанням і символом національної єдності. Як зауважує Ю. Бестерс-

Дільґер: «Шляхом підтримки, розвитку та використання української мови ми 

зміцнюємо нашу національну культуру, сприяємо зростанню громадянської 

самосвідомості та побудові міцної, справедливої та розвиненої держави» [1, с. 

89]. 

Мовна політика в Україні реалізується у багатьох напрямах 

(адміністративному, законодавчому, юридичному, освітньому, культурному, 

медійному тощо), серед яких медійна популяризація є вагомою через свою 

доступність, мобільність у розповсюдженні та різноаспектність у представленні 

поглядів. Медіапростір – сучасний ретранслятор і репрезентатор багатьох 

насущних проблем – якнайкраще сприяє представленню багатьох мовних 

питань, що є соціально значущими і навіть державотворчими. З цього приводу 

слушною є думка Н. Седнєвої, що ЗМІ «з одного боку, є виразниками позиції 

держави, своєрідним засобом висвітлення тих проблем і нововведень, які наявні 

в сучасному процесі. З іншого – вони виступають фактором творення, агітації, 

засобом розповсюдження тієї чи іншої мовної ідеї. Крім того, засоби масової 

інформації – це результат мовної політики держави (яка грунтується на чинному 

законодавстві) і в той же час – це чинник цієї ж мовної політики» [1, c. 82].  

Аналіз реалізації мовної політики в Україні в електронних виданнях 

сприяв виокремленню засадничих векторів, найвагоміші з яких стосуються 

висвітлення мовної ситуації, дискусійних питань щодо мовної рівності, мовного 

плюралізму, специфіки висвітлення філософських, історичних, культурних 

аспектів формування, існування та розвитку української мови, а також 

необхідності її широкого застосування у різних сферах життєдіяльності людини.  

Обʼєктом представленого дослідження є електронні медіа України, що 

висвітлюють мовні питання, окреслюють мовну ситуацію в Україні, реалізують 

мовну політику та її впровадження у різних державотворчих системах. 

Оцінюючи мовну політику електронних видань, варто врахувати окремі аспекти: 
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1. Раціональність та об’єктивність. Важливо аналізувати, чи забезпечує 

видання виважене представлення різних поглядів щодо мовної політики.  

2. Достовірність і фактичність.  

3. Тенденційність і прихильність. Об’єктивність висвітлення мовної 

політики електронного видання може залежати від заангажованості, політичних 

проєкцій чи ідеологій.  

4. Різноманітність поглядів, що, як правило, передбачає диференціацію 

поглядів, інтересів, голосів і фокусів різних груп населення.  

Обґрунтування методики. Специфіка реалізації мовної політики в 

Україні в електронних засобах масової інформації уможливлюється із 

застосуванням проблемно-пошукового методу. Теоретико-методологічною 

основою представленої кваліфікаційної роботи є фундаментальні положення, 

дослідження українських і зарубіжних науковців і фахівців у сфері мовної 

політики Ю. Бестерс-Дільґер, В. Кулик, Ю. Макарець, Л. Масенко, Т. Марусик. 

Обʼєктом дослідження обрано видання «Велика Епоха», «Полтавщина», 

«24 Канал», що є електронними новинними порталами в Україні. Вони 

пропонують широкий спектр новин, аналітичних статей та інформаційних 

матеріалів, які охоплюють різні сфери життя, включаючи політику, суспільство, 

культуру, науку та інше. 

Аналіз матеріалів прямих і непрямих конкурентів. Висвітлення теми 

державної мови у ЗМІ, включаючи інтернет-видання, може грати важливу роль 

у формуванні свідомості громадян та підтримці мовної політики країни. 

Інтернет-видання можуть публікувати матеріали, що акцентують на важливості 

української мови, її ролі у суспільстві та розвитку культури. Крім того, вони 

можуть висвітлювати питання пов’язані зі станом і захистом української мови, 

сприяти її вивченню та розвитку. Збереження статусу української мови як 

офіційної державної мови є важливим завданням для України. Це передбачає 

«розробку та впровадження ефективних мовних політик, підтримку мовної 

освіти, сприяння мовній рівності та взаєморозумінню між мовними групами» [2, 

с. 5]. 
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Специфікація виконаної роботи 

Авторська ідея. Авторська ідея дослідження полягає в медіакритичному 

огляді векторів реалізації мовної політики в Україні в електронних виданнях. 

Дослідження спрямоване на вивчення та аналіз різних аспектів, пов'язаних із 

використанням української мови в електронних медіа, зокрема міри її 

представлення, якості перекладу, застосування мовних стандартів, а також 

впливу цих факторів на сприйняття та розуміння інформації. 

Інформаційний привід. Дослідження має на меті проаналізувати 

сучасний стан мовної політики в українських електронних виданнях, висвітлити 

використання української мови, якість перекладу, дотримання мовних 

стандартів та виявити можливі проблеми і недоліки в цій сфері. Дослідження 

базуваться на аналізі відповідних матеріалів, включаючи текстові статті, новини, 

коментарі та інші елементи, що дозволять зробити об'єктивну оцінку ситуації. 

Цільова аудиторія. Цільовою аудиторією даного дослідження є наукова 

спільнота, вчені, студенти та всі зацікавлені особи, які цікавляться мовною 

політикою в Україні, розвитком української мови та її присутністю в 

електронних медіа. Дослідження може бути корисним для дослідників у галузі 

медіакритики, мовознавства, політики та журналістики. 

Характеристика джерел. Для виконання кваліфікаційної роботи 

використовуються різноманітні джерела інформації. Серед них можуть бути 

наукові статті, дослідження, звіти та аналітичні матеріали, опубліковані 

відомими науковими журналами, виданнями, дослідницькими центрами та 

установами. Також використовуються дані з електронних видань, новинних 

порталів, блогів, соціальних медіа та інших вебджерел, що дозволяють отримати 

ширше уявлення про ситуацію з мовною політикою в електронних медіа. 

Прогнозовані результати. Очікується, що результати дослідження 

нададуть усвідомлення про сучасний стан мовної політики в електронних 

виданнях в Україні. Можна очікувати, що дослідження виявить певні проблеми 

та недоліки, пов'язані з використанням української мови, якістю перекладу та 

дотриманням мовних стандартів. Результати дослідження можуть служити 
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основою для подальших досліджень розвитку мовної політики в Україні, сприяти 

покращенню стану української мови в електронних медіа, а також сприяти 

розумінню та сприйняттю інформації більшою аудиторією. 

Інформаційні приводи для теми «Вектори реалізації мовної політики 

в Україні в електронних виданнях: медіакритичний огляд» можуть 

включати: 

- роль електронних видань: аналіз впливу електронних видань на 

формування мовної політики в Україні та їх роль у забезпеченні мовних прав 

громадян; 

- мовні норми і стандарти: вивчення дотримання мовних норм і стандартів 

у вебверсіях українських видань та їх вплив на сприйняття і розуміння текстів 

читачами; 

- мовне різноманіття: дослідження використання різних мов у електронних 

виданнях в Україні, включаючи українську, російську та інші мови, а також їхній 

уплив на багатомовну спільноту країни; 

- інтерактивність та соціальні мережі: аналіз впливу мовної політики на 

взаємодію з читачами через коментарі, форуми та соціальні мережі на 

електронних платформах. 

Цільова аудиторія може включати: 

- журналістів і редакторів електронних видань, які зацікавлені у вивченні 

впливу мовної політики на їхню професійну діяльність і медійний продукт; 

- мовознавців, політологів і дослідників, які цікавляться мовними 

аспектами політики та їх впливом на суспільство; 

- громадськість, яка має інтерес до питань мовної політики в Україні та 

бажає більш детально ознайомитися з цією темою. 
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Ідеї представлення теми на медійних платформах: 

1. Написання статті. Розгорнута стаття, що висвітлює основні аспекти 

векторів реалізації мовної політики в Україні в електронних виданнях, їх вплив 

та можливі наслідки. Стаття може бути опублікована на відповідному вебсайті 

або в онлайн-журналі. 

2. Відеоінтервʼю. Запрошення експерта з мовної політики для проведення 

відеоінтервʼю, під час якого вони розкажуть про ключові аспекти теми, проблеми 

та перспективи. 

3. Інтерактивна інфографіка. Створення інтерактивної інфографіки, що 

візуально демонструє основні вектори реалізації мовної політики у вигляді 

зручного та зрозумілого інтерфейсу. 

4. Вебінар або дискусійна панель. Організація вебінару або дискусійної 

панелі з участю експертів, де обговорюються проблеми мовної політики в 

електронних виданнях та можливі шляхи їх вирішення. 

5. Соціальні медіа. Публікація коротких інформаційних постів, інфографік 

або цитат експертів на платформах соціальних мереж для залучення уваги до 

теми та стимулювання обговорення. 

Незважаючи га формат, важливо враховувати цільову аудиторію та 

підбирати ефективні засоби впливу.  

«Велика Епоха» має свою власну журналістську команду, яка займається 

збором, обробкою та підготовкою новин та статей для публікації. Вони прагнуть 

забезпечити своїм читачам актуальну та достовірну інформацію. Видання 

«Велика Епоха» висвітлює мовну політику в Україні, різносторонньо її 

представляючи та аналізуючи важливі питання. Представлені на порталі статті й 

матеріали зорієнтовані просвітити своїх читачів щодо ключових аспектів мовної 

політики і надати широке уявлення про вектори реалізації цієї теми. 

Одним з аспектів, на які звертає увагу видання, є законодавчий фреймворк 

мовної політики. Вони аналізують закони та положення, що регулюють 

використання української мови, її статус та роль у суспільстві. Також видання 
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досліджує заходи, що приймаються для забезпечення розвитку та захисту 

української мови, а також права мовних меншин. 

«Велика Епоха» також звертає увагу на громадську дискусію щодо мовної 

політики. Вони надають платформу для висловлювання різних точок зору та 

поглядів на дану тему. Можливість читачів висловлювати свої думки та 

обмінюватися думками може сприяти формуванню розширеного розуміння 

суспільного дискурсу щодо мовної політики. Крім того, «Велика Епоха» аналізує 

уплив мовної політики на різні сфери суспільного життя – освіту, медіа, культуру 

та комунікації. Новинний портал досліджує наслідки різних політичних рішень і 

заходів, що стосуються мови. У своїх матеріалах «Велика Епоха» прагне бути 

об’єктивним і достовірним джерелом інформації, що сприяє формуванню 

обізнаного та освіченого суспільства щодо мовної політики в Україні. 

Видання «Велика Епоха» відзначається своїм відкритим ставленням до 

різних аспектів мовної політики в Україні. Вони стежать за актуальними подіями 

та ініціативами, пов’язаними з мовою, публікуючи новини, аналітичні статті та 

коментарі, що стимулюють обговорення та розуміння цієї проблематики. 

Важливого висвітлення мовної політики видання «Велика Епоха» набуває 

ретельне аналізування законодавчих актів та їх упливу на мовне середовище 

України. Воно досліджує правові рамки, що регулюють статус і використання 

української мови, а також захист мовних прав громадян. Це допомагає читачам 

розуміти правовий контекст і причини прийняття певних рішень у сфері мовної 

політики. Крім того, «Велика Епоха» акцентує увагу на громадському дискурсі 

щодо мовної політики в Україні. Видання публікує статті, коментарі та інтерв’ю 

з експертами, активістами та представниками громадськості, що допомагає 

вислухати різні точки зору та обговорити різноманітні погляди на мовну 

політику. Цей підхід сприяє розширенню обізнаності читачів і формуванню 

різних підходів до важливої теми. 

Варто зазначити, що «Велика Епоха» приділяє увагу різним мовним 

спільнотам в Україні, а також питанням мовної рівності. Вони ставлять за мету 

підтримку багатомовності, визнання та захисту прав меншинних мов, сприяючи 
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таким чином розбудові мовного плюралізму в суспільстві. У своїх матеріалах 

видання «Велика Епоха» намагається висвітлити різні аспекти мовної політики, 

враховуючи різноманітність думок і поглядів на цю проблематику. Це стимулює 

дискусію, сприяє висвітленню різних позицій і допомагає читачам розширити 

своє розуміння мовної політики в Україні. 

Після 24 лютого 2022 року, коли Російська Федерація розпочала військову 

агресію проти України, країна зустрілася зі значними змінами на політичному, 

економічному, соціальному та мовному рівнях. Нижче наведено деякі зміни, які 

сталися в цій сфері: 

1. Зміцнення української мови. Конфлікт і загроза з боку Росії 

підкреслили важливість української мови як символу національного єднання та 

самоідентифікації. Українська мова отримала ще більшу підтримку та 

заохочення у всіх сферах життя, включаючи освіту, культуру, медіа та державну 

адміністрацію. 

2. Зміни у медіа. Війна Росії проти України вплинула на медіа сферу. 

Значна увага була приділена запобіганню дезінформації, фейкам і пропаганді. 

Зміцнення мовних стандартів і вимог до використання української мови в медіа 

сприяло зміцненню національної ідентичності та інформаційної безпеки країни. 

3. Використання російської мови. Незважаючи на підтримку 

української мови, російська мова залишається розповсюдженою в Україні. Однак 

українська мова стала пріоритетною і широко використовується в офіційних 

документах, державних установах і громадських заходах. 

4. Зміни в освітній сфері. Україна ретельно контролює освітній процес 

українською мовою. Держава сприяє розвитку українських шкіл, університетів і 

навчальних закладів, щоб забезпечити доступ до якісної освіти українською 

мовою [11, с. 15]. 

Із початком війни та зростання мовних конфліктів видання «Велика Епоха» 

почало активніше реагувати на ці події і висвітлювати їх у своїх матеріалах. У 

статтях і репортажах портал ставив за мету забезпечити об’єктивне та 

різноаспектне освітлення позицій і думок щодо мовної політики. «Велика Епоха» 
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використовувала свою платформу для публікації статей, інтерв’ю та аналітичних 

матеріалів, що сприяли глибшому розумінню мовних конфліктів та їхніх 

наслідків.  

Основними принципами мовної рівності в Україні є взаємовизнання, 

взаєморозуміння та повага до всіх мов, якими розмовляють громадяни. 

Українська держава сприяє розвитку багатомовності, діалогу між мовами та 

міжкультурному взаєморозумінню, що сприяє зміцненню соціального миру та 

гармонії в суспільстві. Мовна рівність є важливим аспектом будівництва 

суспільства, що ґрунтується на принципах прав людини та громадянської 

свободи.  

Україна прагне створити мовні умови, в яких кожен громадянин має 

можливість вільно використовувати свою мову, брати участь у культурному та 

суспільному житті країни, не зазнаючи дискримінації на мовній основі. Мовна 

рівність є важливим елементом будівництва єдиної та гармонійної України, де 

кожна мова має своє місце та важливу роль у формуванні національної 

ідентичності і культурного розмаїття. Питаннями мовної політики, мовних 

статусів та ролі меншинних мов у формуванні національної ідентичності активно 

займаються дослідники В. Кулик та Р. Солчаник [16; 19]. 

Україна є багатомовною країною, де російська мова також має широке 

використання, особливо в певних регіонах та серед окремих соціальних груп. 

Присутність російськомовних громадян українського суспільства створює 

виклики та неоднозначність у контексті мовної політики та мовного розмаїття. 

Одна з проблем, пов’язаних із російськомовними громадянами, полягає у 

збереженні та підтримці української мови як офіційної державної мови. Це 

вимагає розробки та впровадження ефективних мовних політик, сприяння 

мовній освіті та вивченню української мови серед всіх громадян, незалежно від 

їхньої мовної приналежності. 

З іншого боку, важливо забезпечувати мовну рівність та повагу до прав 

російськомовних громадян, які є конституційно закріпленими. Це означає, що 

російськомовні громадяни мають право використовувати свою мову у 
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приватному житті. Забезпечення мовної рівності сприяє зміцненню соціальної 

гармонії та взаєморозуміння в суспільстві. У висвітленні проблеми 

російськомовних громадян важливо підтримувати об’єктивність, уникати 

маніпуляцій і стереотипів. Як зауважує Л. Масенко, «засоби масової інформації, 

включаючи інтернет-видання, повинні розуміти відповідальність за свої 

матеріали та сприяти розумінню та діалогу між різними мовними групами в 

Україні» [6, с. 16].  

Вебвидання «Велика Епоха» відводить значну увагу темі мовної рівності в 

Україні та прагне висвітлювати її з різних аспектів. Ця тема є важливою з точки 

зору забезпечення прав людини на вільне використання мови, багатомовності та 

культурного розмаїття. У своїх статтях «Велика Епоха» наголошує на 

необхідності створення рівних умов для всіх громадян щодо використання 

різних мов. Вони підтримують заходи, спрямовані на підтримку і розвиток 

мовних прав громадян, зокрема захист прав меншинних мов та забезпечення 

можливостей для їх вивчення та використання [9, с. 34]. 

Видання також активно висвітлює проблеми, пов’язані з дискримінацією 

на мовній основі, та залучає увагу до важливості розуміння та поваги до різних 

мовних спільнот. Вони розповідають про ініціативи, спрямовані на створення 

інклюзивного середовища, де кожна мова має своє місце і визнається як цінний 

елемент культурної спадщини. 

«Велика Епоха» розуміє, що мовна рівність сприяє зміцненню соціального 

і політичного злагодження в країні. Видання ставить за мету підтримувати 

діалог, просувати толерантність та розуміння між мовними спільнотами. 

Шляхом висвітлення теми мовної рівності вони сприяють формуванню 

свідомого ставлення до мовної диверсифікації та сприяють побудові 

гармонійного суспільства, в якому кожна мова має своє місце та значення. 

Важливо зазначити, що конкретний підхід до висвітлення теми мовної рівності у 

виданні «Велика Епоха» може змінюватися залежно від актуальних подій, 

дебатів і розвитку мовних політик в Україні. 
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Інше електронне видання «Полтавщина» надає інформацію про події і 

проблеми, що відбуваються в Полтавській області та її районах. Видання 

висвітлює різноманітні теми, зокрема політику, економіку, культуру, спорт та 

інші аспекти життя регіону. Також «Полтавщина» має свою власну позицію 

щодо мовної політики в Україні та відображає цю позицію у своїх матеріалах.  

Вебсайт «Полтавщина» дбає про висвітлення мовної політики в Україні та 

надає своїм читачам актуальну інформацію на цю тему. Видання охоплює різні 

аспекти мовної політики та її впливу на суспільство. «Полтавщина» надає 

огляди, аналізи та новини про законодавчі зміни, пов’язані з мовною політикою. 

Воно досліджує мовні права та свободи громадян, а також їхня порушення чи 

захист.  

Значна увагу порталом «Полтавщина» приділяється інтерв’юванню 

експертів, політиків, активістів, які мають володіють професійною 

компетентністю у мовній політиці. Це дозволяє отримати різноманітні погляди 

та думки щодо мовної ситуації в Україні. Видання акцентує на толерантному 

ставленні до різних мов і культур в українському суспільстві. 

Вебвидання «Полтавщина» приділяє значну увагу темі мовної рівності в 

Україні та висвітлює її з різних аспектів. Основна мета видання полягає в 

популяризації рівності мовних прав для всіх громадян та створенні інклюзивного 

мовного середовища. У своїх публікаціях «Полтавщина» акцентує увагу на 

важливості гарантування рівних можливостей для використання мови для всіх 

громадян.  

Видання інформує про заходи та ініціативи, спрямовані на підтримку 

мовної рівності, розвиток мовної свідомості та визнання значення кожної мови в 

культурному контексті. Видання наголошує на дотриманні мовних прав у різних 

сферах суспільного життя, включаючи освіту, культуру, сферу державної 

адміністрації та комунікацій. Вони підтримують інформування громадськості 

про мовні законодавчі акти та правила, сприяють розумінню процесів створення 

інклюзивного мовного середовища. 
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«Полтавщина» також звертає увагу на важливість толерантного ставлення 

до різних мовних спільнот, підтримує розуміння і взаємовідносини між мовними 

групами. Вони висвітлюють історичний аспект розвитку мовної ситуації в 

Україні та прагнуть створити платформу для діалогу й обговорення питань 

мовної рівності. Однак, слід зазначити, що реальне висвітлення теми мовної 

рівності у конкретних публікаціях «Полтавщини» може змінюватися залежно від 

актуальних подій, дебатів та розвитку мовної політики в Україні. 

Вебсайт новин «24 Канал» є джерелом актуальних новин, аналітичних 

матеріалів та інформації з різних сфер, зокрема політики, економіки, культури, 

спорту. Видання рубриковане на розділи з новинами в Україні та світі, 

відеоматеріалами, репортажами, інтерв’ю, аналітичними статтями та 

коментарями експертів. «24 Канал» намагається забезпечувати об’єктивну та 

актуальну інформацію своїм читачам. На порталі « 24 Канал» також можуть бути 

доступні додаткові функції, скажімо, можливість підписки на щоденну розсилку 

новин або коментування статей. 

Протягом останніх трьох років, новинне видання «24 Канал» приділяв 

велику увагу мовній політиці у своїх статтях. Видання прагне забезпечувати 

об’єктивну та різноманітну інформацію, враховуючи різні погляди та позиції. 

«24 Канал» активно використовує українську мову як основну мову комунікації 

і намагається забезпечувати якісний переклад для аудиторії, яка володіє іншими 

мовами. За цей період видання розвивалося, розширювало свій контент і 

вдосконалювало мовну політику. 

Інтернет-видання «24 Канал» приділяє значну увагу темі мовної рівності в 

Україні та активно висвітлює її в своїх публікаціях. Воно зорієнтоване на 

інформування громадськості про ініціативи, заходи та політику, спрямовані на 

забезпечення рівних можливостей у використанні мови для всіх громадян. У 

своїх матеріалах «24 Канал» наголошує на важливості визнання української мови 

як офіційної державної мови та підтримці її розвитку. Видання активно 

висвітлюють питання, пов’язані з мовною політикою, законодавством і 
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заходами, спрямованими на поширення використання української мови у різних 

сферах суспільства [12, с. 36]. 

«24 Канал» розповідає про заходи, спрямовані на підтримку і розвиток 

української мови, включаючи освіту, культуру, медіа та державне 

адміністрування. Портал звертає увагу на важливість дотримання мовних прав 

громадян, а також на роль української мови як чинника національної 

ідентичності та культурної спадщини. Крім того, «24 Канал» активно висвітлює 

проблеми, пов’язані з дискримінацією на мовній основі та нерівності в доступі 

до мовних ресурсів. Видання ставить за мету просування толерантного ставлення 

до різних мовних спільнот і формування свідомого ставлення до важливості 

мовної рівності в суспільстві. 

Вторгнення Росії до України вплинуло на висвітлення теми мовної рівності 

в Україні, включаючи інтернет-видання, такі як «24 Канал». Після вторгнення 

стало ще більш актуальним питання збереження та підтримки української мови 

як офіційної державної мови, а також захисту мовних прав громадян. Україна 

прагне забезпечити мовну рівність для всіх своїх громадян, визнаючи українську 

мову як офіційну державну мову. Мовна рівність означає, що всі громадяни 

мають рівні можливості використовувати та розвивати свою мову незалежно від 

їхнього етнічного походження, регіональної належності чи інших факторів. 

В Україні приділяється велика увага багатомовності та мовному 

плюралізму як важливих складових суспільства. Країна визнає значення мовної 

рівності та прав громадян на використання різних мов, підтримує розмаїття 

мовних традицій та культурних виразів. Україна активно розвиває мовну освіту, 

створює мовні ресурси та програми, спрямовані на забезпечення мовної рівності. 

Україна визнає та прагне забезпечити багатомовність свого суспільства та 

підтримує мовний плюралізм. Багатомовність означає існування різних мов, 

якими користуються громадяни країни, і визнання їх рівноправності та 

значимості. Українська мова є основною мовою спілкування та офіційною 

державною мовою, але крім неї, в Україні розмовляють різними мовами, такими 

як російська, польська, угорська, румунська, татарська та інші. Уряд України 



20 
 

визнає цю багатомовність та забезпечує права громадян на використання рідної 

мови та участь у культурному житті своєї спільноти. 

Мовний плюралізм передбачає розуміння та повагу до всіх мов, які 

присутні в суспільстві. Україна прагне створити умови для розвитку і підтримки 

всіх мов, шляхом забезпечення навчання, доступу до культурних ресурсів та 

медіа на різних мовах. Л. Масенко зауважує, що «Мовний плюралізм сприяє 

зміцненню міжкультурного діалогу, розумінню та співробітництву між різними 

мовними спільнотами, що сприяє гармонійному розвитку суспільства» [6, с. 22]. 

Різноманітність мов сприяє розкриттю та збереженню різних аспектів 

формування й реалізації культури загалом, літератури, мистецтва та інших 

проявів людської творчості. Це збагачує наше суспільство і сприяє розвитку 

культурної ідентичності кожної мовної спільноти. Все це підтверджує 

зобов’язання України підтримувати багатомовність та мовний плюралізм, що 

становить основу для різноманітного та гармонійного розвитку суспільства. 

Видання «Велика Епоха» висвітлює тему багатомовності та мовного 

плюралізму в Україні з певним акцентом на збереження мовної різноманітності, 

повагу до прав громадян на використання різних мов, а також підтримку 

культурного розвитку через різноманітність мовних спільнот. У своїх матеріалах 

«Велика Епоха» звертає увагу на значення і збереження різних мовних традицій, 

сприяє розумінню та співіснуванню між різними мовними групами в Україні. 

Видання акцентує увагу на мовних ініціативах, спрямованих на підтримку та 

розвиток різних мов, що, як зауважує І. Макарець, «сприяє обміну мовними 

досвідами та взаємовивченню мов для сприяння багатомовності та 

взаєморозумінню» [11, с. 129]. У матеріалах видання «Велика Епоха» 

висвітлюються різні аспекти багатомовності і мовного плюралізму в Україні. 

Наприклад, це може включати дослідження стану різних мовних груп у країні, 

аналіз їх прав та обмежень, а також питання, пов’язані з мовним балансом, 

політикою та законодавством. Видання акцентує увагу на мовній освіті та 

пропагує значення вивчення різних мов серед населення.  
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Матеріали висвітлюють ініціативи та програми, спрямовані на підтримку 

мовного розвитку та взаєморозуміння між мовними групами. Крім того, 

порушуються питання щодо захисту мовних прав громадян та сприяння мовній 

рівності у різних сферах суспільства – освіті, медіа, адміністративних органах 

тощо. Загалом висвітлення теми багатомовності та мовного плюралізму у 

«Великій Епосі» відображає пошук рішень, формування діалогів та обговорення 

проблем, просування ідеї толерантності, рівноправ’я та взаєморозуміння між 

різними мовними спільнотами в Україні. 

У виданні «Полтавщина» також вагомо представлена тема багатомовності 

та мовного плюралізму в Україні. В матеріалах порталу порушуються питання, 

пов’язані з різними мовними спільнотами, мовним розвитком, мовною 

політикою, мовною ситуацією та законодавством. «Полтавщина» звертає увагу 

на важливість багатомовності для розвитку суспільства і національної 

ідентичності. Досліджуються питання щодо стану мовної ситуації в різних 

регіонах України, мовного балансу та використання різних мов у різних сферах 

життя. «Полтавщина» акцентує увагу на питаннях мовної освіти, пропагує 

вивчення різних мов серед населення, що  сприяє розвитку мовної свідомості. 

Матеріали можуть висвітлювати ініціативи та програми, спрямовані на 

підтримку різних мовних спільнот і збереження мовного розмаїття [11, с. 127]. 

Загалом «Полтавщина» ставить за мету популяризувати розуміння та 

повагу до різних мов і культур, сприяє діалогу між мовними групами і 

проголошує ідеї багатомовності, мовної рівності та плюралізму в українському 

суспільстві. В матеріалах видання «Полтавщина» – різноманітні підходи до 

висвітлення теми багатомовності та мовного плюралізму. Як видається, у 

виданні зосереджуються на особливостях мовної ситуації в Полтавській області, 

звертаючи увагу на використання різних мов і діалектів у даному регіоні. 

Матеріали містять статистичні дані про розподіл мовних груп населення, 

дослідження з вивчення мовного рівня та проблеми, що їх мають різні мовні 

спільноти. Вагомо увиразнюють реалізацію мовної політики інтерв’ю з 

представниками різних мовних груп, які діляться досвідом щодо забезпечення 
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мовної рівності та плюралізму. «Полтавщина» акцентує увагу на важливості 

збереження і розвитку мовної культури в регіоні. Матеріали стосуються мовної 

освіти, ініціатив і заходів, спрямованих на підтримку мовних спільнот і 

встановлення рівних можливостей для усіх громадян. «Полтавщина» висвітлює 

події та інциденти, пов’язані з мовною проблематикою, такі як конфлікти, 

суперечки на мовному ґрунті або ініціативи, спрямовані на зміцнення мовної 

рівності та розвиток плюралізму. Представлені матеріали створюють об’єктивне 

уявлення про стан мовної рівності та мовного плюралізму в Полтавській області 

та сприяють обговоренню цієї проблематики серед читачів. 

У виданні «24 Канал», як і у «Великій Епосі» та «Полтавщина» активно 

висвітлюється теми багатомовності та мовного плюралізму в України. 

Враховуючи його статус як новинного ресурсу, «24 Канал» часто звертає увагу 

на актуальні події, політичні розмови та реформи, які стосуються мовної 

політики країни. У своїх матеріалах «24 Канал» висвітлює дискусії та 

різноманітні позиції щодо ролі та статусу української мови, мовних прав 

громадян, а також політичні рішення, спрямовані на забезпечення мовної 

рівності. Як правило, такі матеріали представлені новинами про законодавчі 

ініціативи, програми мовної політики, розмови експертів і політичних діячів. 

Відображаючи мовну ситуацію у країні, «24 Канал» приділяє увагу статусу 

у можливостям російськомовних громадян в Україні, особливостям мовної 

ситуації в регіонах, розвитку інших мовних спільнот тощо. Портал продукує 

чимало публікацій, присвячених мовній освіті, збереженню мовної культури та 

розвитку багатомовності в суспільстві. «24 Канал» може вдається до частого 

інтерв’ювання, коментарів та аналітичних статей, щоб масштабно 

продемонструвати різноманітність поглядів на питання багатомовності та 

мовного плюралізму в Україні. Це дозволяє читачам отримати різні перспективи 

та уявлення про мовні процеси та діалоги в українському суспільстві. 

Загалом видання «24 Канал» займається активним висвітленням теми 

багатомовності та мовного плюралізму, створюючи можливість для 

обговорення, освіти та підтримки різних мовних спільнот в Україні. У своїх 
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матеріалах портал відображає мовні традиції, цікаві новини про літературу, 

музику, філософію, історію, що вагомо впливають на формування мовної 

політики в Україні. «24 Канал» висвітлює різні ініціативи та програми, 

спрямовані на підтримку мовної рівності та багатомовності в українському 

суспільстві. Здебільшого це проєкти мовної освіти, створення мовних ресурсів, 

підтримка мовних меншин і забезпечення рівних можливостей для використання 

мов усіма громадянами.  «24 Канал» висвітлює важливість мовного плюралізму 

в контексті демократичного суспільства, наголошуючи на ролі мови як 

інструменту вираження ідентичності, комунікації та взаєморозуміння. Це сприяє 

формуванню толерантного та відкритого суспільства, де різні мови та культури 

можуть гармонійно співіснувати і розвиватися. 

Отже, забезпечення мовної рівності є важливим завданням для 

українського суспільства. Це передбачає створення умов, за яких усі громадяни 

мають можливість вивчати, використовувати і розвивати українську мову, а 

також зберігати свою культурну та мовну ідентичність. Висвітлення теми мовної 

рівності у ЗМІ, таких як інтернет-видання, може грати важливу роль у 

формуванні свідомості громадян та підтримці мовної політики країни. Інтернет-

видання можуть публікувати матеріали, що акцентують на важливості мовної 

рівності, захисті української мови, сприянні взаємодії між мовними групами та 

розумінні міжнаціонального діалогу [9, с. 11]. 

Аналізовані видання приділяють значну увагу висвітленню теми 

державної мови. Вони активно підтримують використання української мови у 

своїх статтях, віддаючи перевагу офіційній державній мові країни. Обрані для 

дослідження портали ставлять за мету збереження, розвиток і поширення 

української мови як важливої складової культурної спадщини. Видання активно 

використовують українську мову для новинних повідомлень, новин про 

політичні, культурні та соціальні події. Вони прагнуть забезпечувати якісний 

мовний переклад для аудиторії, яка володіє іншими мовами, щоб забезпечити 

розуміння та доступність інформації [13, с. 13]. 
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В українських електронних виданнях «Велика Епоха», «Полтавщина», «24 

Канал» багатомовність та мовний плюралізм висвітлюються шляхом 

акцентування уваги на мовному розмаїтті країни, важливості розуміння та 

поваги до різних мовних спільнот. Прикметно, що видання «Полтавщина» 

відображає ініціативи з підтримки мовної рівності та плюралізму на 

регіональному рівні. Воно інформує про заходи, спрямовані на забезпечення 

рівних можливостей для використання мов усіма громадянами та підтримку 

мовних меншин. «24 Канал», на відміну від електронних порталів «Велика 

Епоха» та «Полтащина», акцентує увагу на багатомовності та мовному 

плюралізмі в контексті політичних і суспільних подій, зокрема після вторгнення 

Росії до України.  

Висвітлення мовної політики в аналізованих виданнях спрямоване на 

підтримку і поширення використання української мови серед населення, 

розвиток мовної свідомості та підвищення престижу мови. Це сприяє зміцненню 

національного самоусвідомлення та культурного розмаїття України. Українська 

мова є офіційною державною мовою України. Це означає, що вона має 

спеціальний статус і визнається як основна мова у всіх сферах державного життя, 

включаючи урядові комунікації, судочинство, освіту та культуру. Забезпечення 

статусу української мови як державної мови має велике значення для 

національної самосвідомості, культурного розвитку та збереження національної 

ідентичності. Вона є символом національного єднання та спільної ідентичності 

всіх громадян України, незалежно від їхнього етнічного походження чи 

регіональної належності. 
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РОЗДІЛ ІІ. ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОДУКТ 

Підводка до інформаційного продукту. Представлений в 

інформаційному продукті жанр на тему «Вектори реалізації мовної політики в 

Україні в електронних виданнях: медіакритичний огляд» є авторською спробою 

рецензії на діяльність аналізованих електронних видань України. 

Обґрунтування. 

Аналітичний підхід: даний інформаційний продукт має на меті провести 

медіакритичний огляд векторів реалізації мовної політики в електронних 

виданнях в Україні. Дослідження передбачає аналіз інформації та даних, 

зібраних із різних джерел, їх інтерпретацію та узагальнення з метою зробити 

висновки та встановити закономірності.  

Теоретична база: у роботі враховані окремі теорії та концепції, пов'язані з 

мовною політикою, медіакритикою, мовознавством, політикою та 

журналістикою. Інформаційний продукт опираються на наукові підходи та 

методології, щоб створити обґрунтований аналіз та огляд вибраної теми. 

Структура дослідження: кваліфікаційна робота має логічну структуру, що 

складається зі вступу, постановки проблеми, мети та завдання дослідження, 

обґрунтування методології, огляду літератури, аналізу даних, висновків і 

рекомендацій.  

Цільова аудиторія: інформаційний продукт на тему «Вектори реалізації 

мовної політики в Україні в електронних виданнях: медіакритичний огляд» 

призначений для наукової спільноти, вчених, студентів і зацікавлених осіб, які 

цікавляться мовною політикою в Україні та її впливом на електронні медіа.  

 

 

Одним із важливих векторів мовної політики в Україні є питання статусу 

української мови. Згідно з Конституцією України українська мова є державною 

мовою, але також забезпечується право громадян на вільний вибір мови 

спілкування. Важливим аспектом мовної політики є питання регулювання у 

використанні регіональних і меншинних мов. В Україні нараховується чимало 
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представників різноманітних національних меншини, які мають свою власну 

мову (російську, польську, угорську, румунську та інші). Держава намагається 

забезпечити права цих меншин на використання своєї мови, але також регулює 

цей процес у рамках мовної політики. 

До того ж, питання олігархізації медіа, з яким повʼязані прозорість і 

правдивість у висвітленні масової інформації, також має вплив на мовну 

політику. Контроль над медіаресурсами може мати вплив на розповсюдження 

різних мов та їхню репрезентацію. Усі ці аспекти мовної політики в Україні є 

предметом постійної дискусії, і вони можуть згодом зазнати змін. 

Мовна політика в Україні висвітлюється у засобах масової інформації 

різними способами залежно від конкретних медіа та їхніх позицій. Оскільки 

мовна політика є гострим і складним питанням в українському суспільстві, 

думки та підходи можуть варіюватися. 

1. Новинні статті та репортажі. ЗМІ зазвичай публікують новини та 

репортажі про мовну політику, освіту та культуру, дискусії щодо статусу та 

використання української мови, заходи, прийняті урядом або парламентом, а 

також думки експертів і громадськості. Ці матеріали можуть надавати 

інформацію про різні аспекти мовної політики та позиції різних сторін. 

2. Аналітичні статті та коментарі. ЗМІ також можуть публікувати 

аналітичні статті та коментарі, де експерти та журналісти аналізують мовну 

політику, її наслідки та можливі перспективи. Ці матеріали можуть містити різні 

погляди та аргументи щодо ефективності, справедливості та доцільності певних 

заходів мовної політики. 

3. Інтерв’ю та дискусійні програми. ЗМІ можуть запрошувати 

експертів, політиків, активістів та представників різних громадських організацій 

на інтерв’ю та участь у дискусійних програмах. Це може створювати можливість 

для висвітлення різних поглядів та аргументів щодо мовної політики. 

Варто зазначити, що різні ЗМІ можуть мати свої політичні або ідеологічні 

позиції, які впливають на їхнє висвітлення мовної політики. Для отримання 

більш об’єктивної та комплексної картини рекомендується звертатися до різних 
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джерел та аналізувати інформацію з різних джерел перед утворенням власної 

думки. 

Російське вторгнення в Україну вплинуло на мовний простір країни в 

різних аспектах, зокрема: 

1. Актуалізація української мови. Конфлікт із агресором призвів до 

популяризації та активізації української мови як символу національної 

ідентичності та незалежності. Уряд та громадські організації підтримують 

заходи, спрямовані на посилення використання української мови в різних сферах 

суспільства, включаючи освіту, медіа, адміністративні установи та культурні 

інституції. 

2. Зміни у мовній політиці. В результаті нападу країни-агресорки були 

прийняті деякі заходи зміцнення мовної політики в Україні. Наприклад, були 

прийняті закони, які забороняють чи обмежують використання російської мови 

в офіційних документах та органах влади, зміцнюючи статус української мови. 

3. Вплив на медіа. Протистояння агресору справив вагомий уплив на 

медіапростір. Уряд України прийняв заходи щодо деолігархізації медіа та 

прозорості їхньої власності, що має вплив на мовну політику та розповсюдження 

російськомовних медіа в країні. 

4. Зміна у свідомості суспільства. Вторгнення Росії спричинило зміну 

у свідомості суспільства. Більша увага приділяється національній ідентичності, 

українській мові та культурі, що може мати вплив на мовний простір і 

популярність російської мови. 

В Україні проблема російськомовних громадян має свої особливості та 

розглядається в різних аспектах. Інтернет-видання «Велика Епоха», 

«Полтавщина» і «24 Канал» могли б розглядати цю проблему з різних точок зору, 

включаючи права російськомовних громадян, мовну рівність, заходи з підтримки 

мовної різноманітності та мовного плюралізму в Україні. Проблема 

російськомовних громадян може бути висвітлена шляхом аналізу законодавства, 

політичної ситуації та культурного контексту. Разом із тим видання можуть 
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також зосереджуватись на пошуку компромісних рішень і сприянні діалогу між 

різними мовними групами. 

Важливо враховувати, що відображення проблеми російськомовних 

громадян у виданнях залежить від їх журналістської політики, редакційних 

принципів та орієнтації. Кожне видання може мати власний підхід до цієї теми. 

Загалом аналізувати висвітлення проблеми російськомовних громадян в 

українських виданнях потребує більш детального дослідження конкретних 

статей та публікацій, оскільки кожна позиція може варіюватись в залежності від 

жанру, авторства та контексту. 

Продовжуючи аналіз теми багатомовності та мовного плюралізму в 

Україні, можна зазначити, що українські видання, такі як «Велика Епоха», 

«Полтавщина» і «24 Канал», можуть висвітлювати цю тему з різних перспектив. 

Україна як багатомовна країна розуміє важливість мовної рівності та плюралізму 

для забезпечення культурного розмаїття і гармонійного співіснування різних 

мовних груп. Видання можуть акцентувати увагу на захисті прав громадян, 

незалежно від їх мовної належності, та сприяти створенню рівних умов. 

Висвітлення теми багатомовності та мовного плюралізму може включати 

аналіз мовних політик, законодавства, освітніх програм і практик, а також 

дослідження стану різних мовних спільнот. Видання можуть розповідати про 

проєкти та ініціативи, спрямовані на підтримку мовної рівності та плюралізму, а 

також на сприяння вивченню та розвитку різних мов. Важливо зазначити, що 

роль і підхід кожного видання до висвітлення цієї теми можуть варіюватись. 

Вони можуть мати свою редакційну політику, вибір тем та акцентів, що 

впливають на їхній підхід до багатомовності та мовного плюралізму. 

Медійне висвітлення теми багатомовності та мовного плюралізму в 

електронних виданнях може включати дослідження мовних політик, 

законодавчих ініціатив, проблем мовних меншин, роль мови в освітній системі 

та сфері культури, а також розповідь про успіхи і виклики, пов’язані з 

реалізацією мовної рівності. Українські видання можуть висвітлювати різні 

точки зору на цю тему, надавати платформу для дискусій та обміну думками 
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щодо мовної рівності. Вони можуть ставити акцент на захист прав мовних 

меншин, пропагандувати вивчення різних мов і культур, а також сприяти 

формуванню толерантного і відкритого суспільства. При цьому важливо, щоб 

видання підтримували об’єктивність, розносторонність і різноманітність 

поглядів щодо мовної рівності. Це сприятиме побудові суспільства, де кожен 

громадянин має рівні можливості використовувати мову свого вибору і бути 

повноцінним учасником суспільного життя. 

Українські електронні видання висвітлюють тему мовної рівності як 

важливий аспект суспільного розвитку. Їхня роль полягає в освітленні проблем, 

пошуку рішень і стимулюванні діалогу між різними мовними групами. Україна 

продовжує розвивати підхід до багатомовності та мовного плюралізму, що 

відображається в інтернет-виданнях країни, таких як «Велика Епоха», 

«Полтавщина» і «24 Канал». Ці видання ставлять за мету не лише інформування 

громадськості, але й сприяння розумінню і прийняттю різноманітності мов та 

культур, що існують у суспільстві. 

Висвітлення теми багатомовності та мовного плюралізму у згаданих 

виданнях може охоплювати різні аспекти, такі як права мовних меншин, роль 

мови в освітній системі, розвиток мовних ресурсів і міжкультурний діалог. Вони 

можуть пропонувати різноманітні погляди та думки, надавати платформу для 

дискусій та обміну ідеями. Важливим аспектом висвітлення цієї теми є 

забезпечення об’єктивності та уваги до потреб різних мовних спільнот. Видання 

можуть ставити акцент на важливість вивчення та підтримки різних мов, а також 

на проблеми, з якими зіштовхуються мовні меншини. Основна мета такого 

висвітлення полягає в розширенні світогляду, сприянні толерантності та 

розумінню між різними мовними групами. Видання можуть бути майданчиком 

для співпраці, взаєморозуміння та зміцнення соціального єднання. 

Отже, українські інтернет-видання активно висвітлюють тему 

багатомовності та мовного плюралізму, сприяючи розумінню та підтримці 

мовної різноманітності в суспільстві. Їхня роль полягає в інформуванні, 
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стимулюванні дискусій та сприянні діалогу між різними мовними групами, що 

сприяє побудові толерантного та рівноправного суспільства. 

Мовна політика в Україні є важливою складовою національного розвитку 

і сприяє забезпеченню мовної рівності, збереженню та розвитку української 

мови, а також визнанню прав інших мовних спільнот. Офіційною державною 

мовою є українська мова, яка використовується у всіх сферах життя країни, 

включаючи органи влади, освіту, медіа та інші. 

Мовна політика України спрямована на забезпечення рівних прав і 

можливостей для всіх мовних спільнот. Це включає захист прав мовних меншин, 

створення умов для збереження та розвитку їхніх мов, а також підтримку 

багатомовності та мовного плюралізму. Україна визнає значення мовної рівності 

і сприяє розвитку різних мовних груп, забезпечуючи доступ до освіти, культури 

та інформації у мовах, якими користуються різні спільноти. Законодавчі акти та 

програми спрямовані на розвиток мовних ресурсів, підтримку мовних меншин і 

забезпечення рівних можливостей для всіх мовних груп. 

Мовна політика може бути предметом дискусій, враховуючи контекст 

диверсифікованості мовного складу України. Важливим аспектом є забезпечення 

балансу між захистом української мови як державної мови і правами мовних 

меншин. Усвідомлення і розуміння мовної політики в Україні є важливим для 

побудови толерантного та багатомовного суспільства. Інтернет-видання, такі як 

«Велика Епоха», «Полтавщина» та «24 Канал», відіграють важливу роль у 

висвітленні цієї теми та сприяють формуванню обґрунтованих думок і дискусій 

щодо мовної політики. 
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ВИСНОВКИ 

У кваліфікаційній роботі розглянуто різні аспекти мовної політики в 

Україні. У фокус дослідження потрапили ключові проблеми реалізації мовної 

політики – державна мова, мовна рівність, багатомовність, мовний плюралізм, 

мовні питання національних меншин. Виходячи з основоположної ідеї, що 

українська мова є офіційною державною мовою України, що має свою давню 

історію формування і впровадження, у роботі досліджено дискусійні питання, що 

їх окреслює медійний простір України, – ставлення до мови країни-агресорки та 

її роль у соціально-політичній і культурній сфері, зміна ціннісних мовних 

установок із початком військового протистояння, мовна ситуація у країні, 

зумовлена мовним плюралізмом, мовна рівність тощо. Зазначено, що аналізовані 

електронні видання вагомо окреслюють питання мовної рівності для всіх своїх 

громадян, захищають права мовних меншин, реалізуючи толерантний підхід до 

питання багатомовності та мовного плюралізму. 

Реалізація векторів мовної політики в Україні, як доведено в аналізі 

медійного контенту аналізованих інтернет-видань «Велика Епоха», 

«Полтавщина, «24 Канал», забезпечує інклюзивність та рівні можливості для всіх 

мовних спільнот. Встановлено, що обрані за обʼєкти дослідження інтернет-

видання відіграють важливу роль у висвітленні векторів мовної політики, 

допомагаючи формувати обґрунтовані думки та сприяючи дискусії щодо мовних 

питань. 

Урізноманітнення джерел медіа та аналіз різних поглядів допомагають 

отримати ширший огляд мовної політики в Україні, а також розуміти важливість 

толерантного та багатомовного суспільства. Загалом розуміння, обговорення та 

впровадження належної мовної політики є важливим елементом національного 

розвитку, зміцнення соціокультурного спілкування та підтримки мовних прав 

громадян. 

Аналіз контенту щодо реалізації мовної політики в Україні на прикладі 

інтернет-видань «Велика Епоха», «Полтавщина, «24 Канал» дозволяє 

висновувати: 
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1. Мовна політика в Україні є важливим аспектом національної 

ідентичності та державотворення. Визнання української мови як офіційної 

державної мови сприяє зміцненню національної самосвідомості та забезпечує 

єдність українського суспільства. 

2. Принципи мовної рівності та захисту мовних прав громадян є 

важливими складовими сучасної мовної політики. Розвиток інклюзивної мовної 

політики сприяє створенню рівних умов для всіх мовних спільнот, забезпечує 

доступ до освіти, культури та адміністративних послуг українською мовою, а 

також забезпечує можливість використання інших мов у визначених регіонах. 

3. Багатомовність і мовний плюралізм є важливими для розвитку 

толерантного суспільства, де різні мовні спільноти мають можливість виражати 

свою ідентичність та спілкуватися на рідних мовах. Забезпечення підтримки і 

розвитку інших мов, окрім української, сприяє культурному розмаїттю та 

зміцненню взаєморозуміння між мовними спільнотами. 

4. Роль інтернет-видань і медіа загалом у висвітленні мовної політики 

надзвичайно важлива. Через свою доступність медіа охоплюють широкі 

аудиторії, формуючи громадську думку, сприяють дискусіям і поширенню 

об’єктивної інформації щодо мовних питань. 

У цілому розвиток мовної політики в Україні має враховувати потреби 

різних мовних спільнот, сприяти мовній рівності та багатомовності, а також 

підтримувати вільний розвиток мовних прав та ідентичності громадян. Це 

допоможе зберегти культурну різноманітність, зміцнити національну єдність і 

сприяти розвитку толерантності та взаєморозуміння в українському суспільстві. 

 


